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BAPTISMS:
Baptisms are held on Saturdays and Sundays
throughout the year. (except Lent Season)
Register by calling the rectory.

CONFESSION:
Daily from Monday to Friday after morning Masses
(by request) Saturday after 9:30AM Mass

MARRIAGE:
Arrangement must be made with one of the priests at
least 6 months before the date of the wedding. Con-
firm desired date at the church before making other
arrangements. At least one of the engaged persons
(or their parents) must be a registered and active pa-
rishioner of St. John Paul II Parish. Weddings are not
scheduled on Sunday.

ANOINTING OF THE SICK:
Please call the Rectory.

RITE OF CHRISTIAN INITIATION FOR
ADULTS

(RCIA) The RCIA is the process the Church uses to

form and inform those who want to “inquire” about

CHRZTY:
Chrzty odbywaja si¢ w soboty i niedziele.
Rejestracja w kancelarii parafialne;.

SPOWIEDZ :
Od poniedziatku do pigtku po porannych
Mszach $w. (na zyczenie) w sobotg po porannej
Mszy Sw. o godzinie 9:30

SLUBY:

Narzeczeni powinni zgtosi¢ si¢ do ksiedza na 6
miesi¢cyprzed datg planowanego Slubu.
Prosimy potwierdzi¢ dat¢ w kosciele przed podjeci-
em innych ustalen. Przynajmniej jedno z narzec-
zonych (lub ich rodzice) musi by¢ zarejestrowanym i
aktywnym parafianinem $w Jana Pawta II.
Sluby nie odbywaja si¢ w niedzielg.

SAKRAMENT NAMASZCZENIA
CHORYCH:
Prosimy zadzwoni¢ do kancelarii parafialne;.

the Catholic faith. This process is for those who have
never been baptized, baptized adults needing Confir-
mation and Holy Eucharist, and those of other faiths
who feel called to become Catholic. For more infor-

mation please call the Parish Office @ 201-339-2070

SPONSOR CERTIFICATE AND LETTER OF
GOOD STANDING
The purpose of a sponsor certificate is for the

individual (sponsor) to aid the candidate in leading a
Christian life in a manner that faithfully fulfills the
obligations of Catholic faith. To do this, the individual
must be living the Catholic faith. The certificate is a
sworn statement that attest you are actively attending
mass, practice the catholic faith, and have received

1. Wszelkie zaswiadczenia stwierdzajace ze dana
osoba jest wierzgca i praktykujgca a tym samym,
ze moze by¢ Rodzicem Chrzestnym, Swiadkiem do

Sakramentu Bierzmowania
(oraz inne zaswiadczenia) beda wydawane
w kancelarii parafialnej po trzech miesigcach
przynalezenia do wspdlnoty parafialne;
1 wywigzaniu si¢ z powzigtych zobowigzan wobec
parafii.

Baptism, First Communion and Confirmation. Therefore,

if you are not a registered parishioner of this parish, you

will not be able to be a sponsor. If you wish

to become a parishioner, then you must register and wait

a three-month period before we give you the certificate.

Completing the Sacraments in this parish does not
qualify you to receive a sponsor certificate.
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UPDATE YOUR CONTACT INFORMATION
Call the rectory to update your contact information such
as address, apt/fl., phone and email to prevent mailing
errors or not receiving your envelopes. Thank you.

2. Wszyscy katolicy z naszej parafii, maja
obowigzek uczestniczenia w niedzielnych

1 $wigtecznych Mszach §w. oraz wspierania swojej
parafii poprzez sktadanie ofiar na kosciot.
Status parafianina/parafianki Parafii Jana Pawla II
otrzymuje osoba, ktéra ma ukonczony 21 rok zycia
1 niezaleznie od tego, czy zamieszkuje z rodzicami

czy tez samotnie, podlega zobowigzaniom
wynikajacym z przynaleznosci do rodziny
parafialne;j.

3. Rodziny, ktore zmienily adres zamieszkania,
proszone sg o poinformowanie kancelarii parafialne;,
w celu aktualizacji danych adresowych.




Mass (RHg for the
Intentions Week

SATURDAY, June 18, 2022
4:30 PM Mass for All Fathers, Grandfathers &
Godfathers, Living & Deceased

SUNDAY, June 19, 2022
7:30 AM;8:30 AM ;9:45 AM ;11:00AM; 12:30 PM
Masses for All fathers, grandfathers &

godfathers, Living & Deceased

MONDAY, June 20, 2022

8:00 AM ++ Jadwiga & Henryk Borawski
(Borawski Family)

9:30 AM ++ Helen & Peter Aiello
(Barbara & Gene)

TUESDAY., June 21, 2022

8:00 AM For Parishioners

9:30 AM + Joseph Finnerty (Ewa Maciejewska)
6:00 PM + Siana Paz (Blanca& Enrique Cisneros)

WEDNESDAY, June 22, 2022
8:00 AM + Jan Wiszowaty (Elizabeth Gielniewska)
9:30 AM + Franco Amato

(Francesca Katusa & Family)

THURSDAY, June 23, 2022
9:30 AM + Eliot Denbrak (Irena Lewon)
6:00 PM + Zofia Zielinski (Corki z rodzinami)
8:00 PM (It.) + Baldassare Friscia
(Mr. & Mrs. Francesco Totino & Family)

FRIDAY., June 24, 2022
8:00 AM + Alina Nowogrodzka

(Wanda & Stawek Zambrowski)
9:30 AM + John Riordan (Kevin Kelly)
8:00 PM (It.) Memorial Mass
+ Giovanni Montesano

SATURDAY., June 25, 2022

8:00 AM ++ Helena & Franciszek Adamscy
(Corka z zieciem)

9:30 AM + John Matuch (Cerbone Family)

4:30 PM + Robert Cloud (wife Justine)

SUNDAY, June 26, 2022

7:30 AM + Janina Gieldowska (Bargielski Family)
8:30 AM ++ Raffael & Leticia Minchenzi

(daughter Maria Tina Minchenzi)

9:45 AM + Roberto Senande (Mamma Carmen)

11:00AM Collective Mass
12:30 PM + Ann Smith (Gloria Smith)

Spiritual Offering
June 19-25, 2022

SANCTUARY LAMP
+ Jeffrey Sanniola (Maria Nolfo)

ALTAR BREAD AND WINE
+ Generoso Paparazzo
(daughter Lucia Spano)

INFANT OF PRAGUE CANDLE
+ George T. Knoop (daughter Audrey)

SACRED HEART CANDLE
Special Intentions

DIVINE MERCY CANDLE
For the intention of Arlene Raino

BLESSED MOTHER CANDLE
+ Maryanne Muscat
(Piscitelli, Rivas & Venner Families)

ST ANTHONY CANDLE
Special Intentions Maryann

ST. JOHN PAUL I1 CANDLE
++ Frank & Sophie Sigmund (Cindy)

ST. JOSEPH CANDLE
God Rest + Dziadz (love Clarke & Stella)

ST. THERESA CANDLE

+ Ted Czachur, Sr.
(wife Terry, children Judy, Teddy, Jr. Karen
and grandson Alex)

O.L. OF THE ASSUMPTION CANDLE

In Memory of Mary Foss
(grand - daughter Maryann)




cluner news

Saturday - Sunday, June 18-19, 2022
Air Conditioning Collection

Sunday, June 19, 2022
Eucharistic Procession - after 11:00 AM Mass

Wednesday, June 22, 2022
Eucharistic Adoration -
After 9:30 AM Mass to 5:00 PM

Saturday - Sunday, June 25-26, 2022
Our Lady of Mount Carmel Collection
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- PAST WEEK -

Grant eternal rest and let perpetual light
shine upon the soul of:

+ Dolores Kochanski, age 89

seskoskoskskskosk
Congratulations!
ﬁl\e}{re\ O\ A / Our heartfelt best wishes to
No Longeyé ‘ Orlando Velez and Mirella
TWO -\ Squillace on the occasion of their
ButONE marriage.
We would like to thank

the Mount Carmel Senior Club for

donation of $200 for sound system
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Heartfelt thanks to Gezu Nazareno Society
for donation of $500 to the needs of our
parish.

Juwe 12, 2022

Regular: $6,003.00
Second Collection: $2,615.00
Total: $8,618.00

We thank all our parishioners for their
generous support of our parish! Bog Zaplac!
Grazie mille!

A special Thank you to those who
faithfully send in their envelopes each week
through the mail.

GOD’S PLAN FOR GIVING
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Our parish church is totally dependent upon your finan-
cial support and generosity. Without your '
generosity we as a parish church could not I
function. Unfortunately, it takes money and we must pay
the bills like any other household. The only difference is |
that we are much, much bigger. I

Please be generous with God’s given treasure |

in supporting your parish church. Please consider tithing |
(5% of your income) if you have not done so in the past. 1
The Good Lord rewards you for your |
generosity and sacrifice. '
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Monday, June 20
2 Kings 17:5-8,13-15a; Psalm 60:7b
Gospel: Matthew 7:1-5

Tuesday June 21
2 Kings 19:9b-11,14-21,31-35a,36; Psalm 48:9d
Gospel: Matthew 5:43-48
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2 Kings 22:8-13,23:1-3; Psalm 119:33a
Gospel: Matthew 7:15-20

Thursday, June 23
Isaiah 49:1-6, Acts 13:22-26; Psalm 139:14
Gospel: Luke 1:57-66,80

Friday, June 24
Ezekiel 34:11-16,Romans 5:5b-11; Psalm 23:1
Gospel: Luke 15:3-7

Saturday, June 25
Lamentations 2:2, 10-14,18-19; Psalm 74:19b
Gospel: Luke 2:41-51




4 - Day WALKING PILGRIMAGE

Ss. Peter & Paul Church, Great Meadows, NJ will
host a spiritual 4-day Walking Pilgrimage on Au-
gust 4™ — 7" 2022 from our church in NJ to Our
Lady of Czestochowa Shrine in Doylestown,
PA. Walkers range from infants to people well into
their 70’s. You may join our spiritual trip any day
of the journey and for as many days as you
wish. Register by mail before July 24th for the dis-
counted prices or visit our website for churches in
your area that also offer discounted prices. More
info call 908-637-4269 or www.walkin3

5. Piesza Pielgrzymka
z Great Meadows, NJ do
Amerykanskiej Czestochowy w
Doylestown, PA

Z wielka rado$cig mozemy ogtlosi¢, ze 4-dniowa
piesza pielgrzymka powraca!!!

Rozpoczecie pielgrzymki w czwartek 4 sierpnia o
godz. 7:00 AM w parafii $wigtych Piotra i Pawta w
Great Meadows, NJ.

Zakonczenie pielgrzymki w niedzielg 7 sierpnia
Msza Swieta o godzinie 2:00 PM w Amerykanskiej
Czestochowie (Doylestown, PA).

Sa trzy mozliwosci zapisu na pielgrzymke:

1. Rejestracja pocztowa (znizka) - Otwarcie 1 czerwca
2. Osobista przy KoSciele

3. Przed-Rejestracja (znizka)

Dodatkowe informacje mozna uzyska¢ w parafii
swietych Piotra i Pawta w Great Meadows:
tel. (908) 637 - 4269. lub na stronie internetowe;
www.walkingpilgrimage.us.
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= Mass Uniondions

‘i For Collective Mass
Na Msze Zbiorowa
June 26, 2022 3t 11:.00 AM

++ Adolf & Daniela Kawa (Dzieci)

+ Ryszard Wiszowaty (Renata & Mariusz)
+ Arlene Cox

+ Margarita T. Alberto

+ Maria Kaminska (Daughters)

++ Daniela & Adolf Kawa (Family)

+ Aniela Olejnik (Family)

+ Maria Bloch (Family)

+ Sabina Olejnik (Family)

SOUND SYSTEM

We need to update sound system in our church.
Please contact the rectory if you would like to
make donation to help us with this project.

Uroczystos¢ Najswietszego Ciala i Krwi Pana
Jezusa, niedziela 19 czerwca.

Procesja eucharystyczna do czterech ottarzy odbedzie
si¢ na zewnatrz kosciota w niedziele 19 czerwca
po Mszy $§w. o godz. 11:00.
Zapraszamy wszystkich parafian do udzialu aby
publicznie odda¢ czes¢ Jezusowi obecnemu w
Najswietszym Sakramencie.

The Most Holy Body and Blood of Jesus Christ,
Sunday, June 19

All members of St. John Paul II Parish are invited to
join in the Eucharistic Procession on the Feast of
Corpus Christi, June 19, after 11:00 am Mass.

This is a wonderful opportunity to show our faith in
the Real Presence of Jesus.




RELIGIOUS EDUCATION PROGRAM
2022-2023

CCD REGISTRATIONS NOW OPEN

Did you know? We have a
Pre-K and Kindergarten Religious Education
Program!

Our Pre-K/Kindergarten Program is designed to
introduce young children to our
Catholic Faith through songs, crafts, games and
stories!

DOWNLOAD REGISTRATION FORMS FROM OUR WEBSITE
WWW.JOHNPAUL2PARISH.COM

QUESTIONS? CALL BLANCA
201-339-2070
Rectory hours
MONDAY-THURSDAY 9AM-4PM
FRIDAY 9-3PM
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Summer Delights Tricky Tray

The St. John Paul II Parish Rosary Society is hosting
a Tricky Tray on Sunday August 14, 2022 at The
Chandelier Restaurant from 11 am — 3 pm.

The price of the ticket is $45 which includes brunch.
If interested in purchasing tickets, please call Helen
Venner at 201-437-0156
or Chris Piscitelli at 201-858-5738.

Come and enjoy a delightful afternoon!

SOLENNITA’ DI CORPUS CRISTI

Nella solennita del Santissimo Corpo e Sangue del Si-
gnore le comunita cristiane rendono particolare onore al
Santissimo Sacramento dell’Eucaristia celebrando le
opere mirabili di Dio realizzate nel mistero pasquale.
Celebrando e adorando I’Eucaristia, 1 fedeli, oltre a
riconoscere con stupore il grande dono, imparano a pren-
dere parte al sacrifico eucaristico e a vivere piu inten-
samente di esso. L’Eucaristia, allora, ¢ azione santa nella
quale la Chiesa fa esperienza incessante dell’amore del
suo Signore, celebra I’iniziativa del Padre che nella sua
misericordia a tutti ¢ andato incontro affinché coloro che
lo cercano lo possano trovare (cf. Preghiera eucaristica
IV) e, incessantemente plasmata dallo Spirito e dalla Pa-
rola di verita, impara ad agire con misericordia verso og-
ni uomo, soprattutto se ferito o peccatore.

E bene che la processione si tenga al termine della Messa
nella quale ¢ stata consacrata I’ostia da portare solenne-
mente in processione. In tal modo si manifesta piu chiar-
amente il legame fra questo atto di culto e la celebrazione
eucaristica. Nulla vieta, tuttavia, che la processione si
svolga al termine di un tempo protratto di adorazione
eucaristica, che puo lodevolmente concludersi con la cel-
ebrazione dei Secondi Vespri della solennita.

Si curi che la processione eucaristica sia veramente un
atto di fede nel Signore presente nel sacramento del suo
Corpo. Anche in questo caso, infatti, ’ars celebrandi,
attraverso il sapiente intreccio dei vari elementi e dei lin-
guaggi, concorre a suscitare I’adesione fedele del popolo
di Dio al mistero della presenza e della misericordia del
suo Signore. Pertanto, questo atto cultuale sia debitamen-
te preparato gra21e alla scelta dei testi, del percorso, dei
ministri necessari e competenti e di tutto cio che con-
tribuisca ad attuare questa singolare epifania del
«“popolo di Dio” che cammina con il suo Signore
proclamando la fede in lui, divenuto veramente il “Dio-
con-noi”» , come, ad esempio, gli elementi tipici della
pieta popolare e delle consuetudini locali (I’addobbo
delle vie e delle finestre, I’omaggio dei fiori, gli eventuali
luoghi dove verra collocato il Santissimo Sacramento
nelle soste del percorso, i canti e le preghiere).

DOMENICA, 19 GIUGNO 2022
SOLENNITA DI CORPUS CRISTI

NELLA COMMUNITA’ ITALIANA
FESTEGGIAMO ANCHE
SAN VITO, MARTIRE
Durante la Santa Messa alle ore 8:30 AM preghiamo per
i nostri Padri ed anche in modo speciale per tutti San

Vitesi. Inoltre ricordiamo + Vito SPAGNOLO
(Ralph & Maria Sqotto)

Viva San Vito Martire!!!




Reflections for the week

On the Solemnity of the Most Holy Body and Blood of Christ, one would like to repeat after St. Francis of Assisi:
"Love is not loved”. Let us make a good examination of our conscience today and consider whether we are responding
with all our hearts to such a great gift of the living and real presence of Christ the Lord in the Eucharist? God in His
wisdom decided to extend His Presence among us until the end of time. Contrary to popular belief, the Eucharist is not
just a symbol or mere commemoration of an event that took place two thousand years ago. It is, above all and forever,
the one sacrifice of Jesus Christ that He made to the Father on the altar of the cross for our salvation. It is the bloodless
sacrifice of Jesus repeated on the altars. The Eucharist is God's eternal "now" in whom Christ's sacrifice is celebrated.
The Eucharist is the real Presence of the True God in our midst. Beginning with the apostles, the whole Church be-
lieves that when the words and deeds of Jesus at the Last Supper are repeated, He himself is present in the community
and acts in it. He himself is a victim and a priest. That is why the Eucharist is the most perfect and complete act of
worship. Participation in the Holy Mass enables people to express their praise, thanksgiving and petitions to God in the
most perfect way. In the Eucharist, believers have the fullest contact with God. Hence, does this divine love always
finds a generous and bountiful response in us? It is not enough just to follow Jesus in a procession, no matter how
beautiful. We have to follow Him in life. One must constantly and consistently bear the cross of everyday life and
strive to love others the way He did. If we could only understand how great this Love is and how great a grace at the
same time, [ am afraid that our churches would not be able to accommodate people who want to praise and thank God
for such a great gift. It would not be necessary to merge parishes, let alone close them, on the contrary, new ones
would arise. There would be no problem with vocations, because the seminaries and monasteries would not be able to
accommodate them all. There would be no crisis of priesthood and various scandals related to it, because priests would
adore Jesus on their knees day and night, glorifying the mystery of His presence among us and interceding for people
and the world. It would never cross anyone's mind that under the guise of one threat or another, one should refrain
from offering the Holy Sacrifice and deprive the faithful of access to the source of grace and life. What happened to
us? What's the matter with us? Christ asks us all the time if He will find faith on earth when He comes? In the mean-
time we invariably ask for signs, sometimes extraordinary signs of God's presence and power among us, especially in
times of trial. But the sooner we realize that no sign but the sign of Jonah will be given to us, the better for us! Let us
wake up! Each Holy Mass is more than Jonah and all extraordinary signs put together! Let us not be afraid! God alone
suffices!

Refleksia na tydzien

W Uroczystos¢ Najswigtszego Ciata i Krwi Chrystusa chciatoby si¢ powtorzy¢ za §w. Franciszkiem z Asyzu: ,,Mitos¢
nie jest kochana”. Zrc')bmy sobie dzisiaj dobry rachunek sumienia i zastanéwmy sie, czy odpowiadamy catym sercem
na tak wielki dar zywej i realnej obecnosci Chrystusa Pana w Eucharystii? Bog w swojej qurosm postanowﬂ
przedtuzy¢ az do kofica czasow SWOJ&} Obecnos¢ migdzy nami. Eucharystla wbrew obiegowym opiniom nie jest sym-
bolem ani wspominaniem czego$ co byto kiedys. Jest przede wszystkim i na zawsze uobecnieniem jedynej ofiary
Jezusa Chrystusa, jaka Ten zlozyt Ojcu na ottarzu krzyza dla naszego zbawienia. Jest bezkrwawg ofiarg Jezusa
ponawiang na oltarzach. Eucharystia to wieczne Boze ,,teraz”, w ktérym sprawowana jest Ofiara Chrystusa Eucha-
rystia to realna Obecno$¢ Prawdziwego Boga, ukrytego Jedynle pod posta01am1 Najswigtszego Ciata i Najdrozszej
Krwi. Poczynajac od apostotow, caly Kosciot Wlerzy, ze gdy powtarza si¢ stowa i czyny Jezusa z Ostatniej Wieczerzy,
On sam jest obecny we wspolnocie i dziata w niej. On sam jest ofiarg i kaptanem. Dlatego wlasnie Eucharystia jest
najdoskonalszym i najpetniejszym aktem kultu. Uczestnictwo we Mszy §w. pozwala ludziom w sposob najdoskonalszy
wyrazi¢ wobec Boga uwielbienie, dzigkczynienie i prosby. W Eucharystii wierzacy uzyskuja najpetniejszy kontakt z
Bogiem Czy zatem ta Boska milo$¢ znajduje w nas zawsze hojna i wielkodusznq odpowiedz? Nie wystarczy tylko
pojs$¢ za Jezusem w procesji, choby najpigkniejszej. Trzeba za Nim i§¢ w zyciu. Trzeba nieustannie i konsekwentnie
dzw1gac krzyz codziennosci i rozdawac mitos¢ na Jego wzor. Gdybysrny tylko potraﬁh pO_] qc jak wielka jest to Mitos¢
1 jak wielka taska zarazem, obawiam sie, Ze nasze koscioty nie bylyby w stanie pomiesci¢ ludzi pragnagcych odda¢
chwate i dzigkczynienie Bogu za tak wielki dar. Nie trzeba byloby ani taczy¢ parafii ani tym bardziej ich zamykac,
wrecz odwrotnie powstawatyby nowe. Nie bytoby problemu z powotaniami, bo seminaria duchowne i klasztory nie
bylyby w stanie ich wszystkich pomiesci¢. Nie byloby kryzysu kaptanstwa i przer6znych skandali z tym zwigzanych,
bo Jezusowi kaptani adorowaliby Go na kolanach dzien i noc, uwielbiajgc tajemnice Jego obecnosci wsrod nas 1 wsta-
wiajac si¢ za ludzi 1 $wiat. Nikomu nie przesztoby nawet przez mysl, ze pod pozorem takiego czy innego zagrozenia
nalezy powstrzymac si¢ od sktadania Najswietszej Ofiary 1 pozbawi¢ wiernych dostepu do zrodta taski i zycia. Co sig z
nami stato? Co si¢ z nami dzieje? Chrystus pyta nas caly czas, czy znajdzie wiar¢ na ziemi, gdy przyjdzie? A my? My
niezmiennie domagamy si¢ znakow, czasem nadzwyczajnych znakow obecno$ci Boga i Jego mocy wsrod nas, szcze-
g0lnie w czasach proby i doswiadczenia. Ale im szybciej uswiadomimy sobie, ze zaden znak oprocz znaku Jonasza nie
bedzie nam dany, tym lepiej dla nas! Obudzmy sie! Kazda Msza Swieta to wiccej niz Jonasz i wszelkie nadzwyczajne
znaki razem wzicte! Przestanmy si¢ leka¢! Bog sam wystarczy!




